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Introduction

Different languages have their own vocabulary, and its constant change is a constant focus of
attention among world linguists. Many comparative and cross-sectional studies have been
conducted in this regard. In the context of current globalization, this issue has become even more
relevant. Because the vocabulary of some highly developed languages of the world is enriched
with new vocabulary units every day. Due to the rapid development of science and technology
and the unprecedented flow of human thinking, various new concepts and expressions and
linguistic structures expressing them appear every minute. As we know, any innovation leads to
the emergence of new words or phrases, which, in turn, leads to linguistic research into these
phrases.

Phraseologisms are one of the internal capabilities of the language, its features. The wealth of
any language in the world consists not only of lexical units, but also of the existing thousands of
stable expressions, and these stable combinations are also part of the vocabulary of the language.

The main part

In the second half of the last century, linguists around the world carried out a number of
fundamental works regarding phraseological units. Many linguists have described phraseological
units in different languages and their signs, a number of monographs and dissertations have been
created, phraseological dictionaries have been compiled in one, two or more languages. At the
same time, the process of formation of phraseological expressions and their significance in
increasing the vocabulary of a language have not yet been studied separately. However, the
formation of existing phraseological units in the Uzbek language, their place in the vocabulary,
their semantic, grammatical and paradigmatic features have not been sufficiently studied.

Separately, it should be noted that phraseological expressions are nominal units that are formed
again and again in the language. Therefore, the uniqueness of their structure and semantics
requires special research. Since their study provides the content of interesting questions in
language, research on this issue, which began to be studied in the last century, has not stopped to
this day.

“The formation of phraseological units as an independent science of linguistics was laid down by
Russian linguists. These scientists described phraseological units in different ways in their
studies”. For example, famous Russian linguists V.V.Vinogradov? I.I.Chernysheva®,
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N.N.Shansky* distinguish various phrases into phraseological units and the degree of their
stability. A.l.Molotkov classified phraseological units as “idiomatic units” and ‘“stable
expressions’™. He recognized that expression is characterized by metaphor, figurative means,
expression and emotional coloring. But in their studies, scientists called these units by different
names. In particular, G.L.Permyakov® preferred to call phraseological units terms, words, wise
sayings, aphorisms.

The works of the famous Russian linguist V.V.Vinogradov play a special role in the scientific
study of phraseology issues. In his works, the scientist clarified the basic concepts, scope and
tasks of phraseology. The opinions of V.V. Vinogradov’ on the grouping of phraseological units
classified not only in Russian, but also in Western linguistics, the level of richness of
phraseological units of the corresponding languages was studied, and the phraseology of Western
languages became the object of scientific research. Also, phraseological units of the Russian
language were analyzed by  A.l.Smirnitsky®,  V.L.Arkhangelsky®, M.T.Tagiev'°,
M.M.Kopylenko!!, N.M.Shansky'?, V.P.Zhukov®3, A.M.Babkin4, V.N.Teliya®, L.I.Molotkov?®,
N.N.Amosova®’, A.V.Kunin!® for the subject of English. phraseology, and G.F.Zeiler?’,
I.1.Chernysheva®, 1.M.Umarkhodzhaev?!, X.Scientists such as Burger??, V.Fleisher?®, A.M.
Bushui?*, T.Shippan?, R.Eckert and H.Giinther?®, K.Palm?’ contributed to linguistics with their
research. It should be emphasized that their theoretical and practical research is commendable.

The scientific research of I.1.Chernysheva in the field of phraseology is important. He believes
that many issues related to the phraseology of the German language have not been developed in
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German linguistics, there are few works,” explains®®. Among leading linguists, 1.I.Chernysheva
emphasized that phraseology is qualitatively and quantitatively different from other linguistic
units: “Phraseological units are qualitatively different from lexical units: a) structure; b)
meaning; y) distinguished by functional and stylistic affiliation. According to these three
indicators, phraseological units are contrasted with lexemes that have a separate structure, as
well as phraseological meaning, expressing emotional communication in the field of specific
colloquial speech”®. He divided phraseological units into phraseological units and
phraseological combinations according to their meaning. It is based on the results of the
interaction of the structures of phraseological units, changes in their composition and
combination. According to [I.Chernysheva, “PUs are various structurally stable verbal
compounds with a single connection of components, the meaning of which arises in the process
of complete or partial semantic change in the component composition®°.” He offers the following
criteria that distinguish phraseological units from other stable forms: “l) grammatically
(predicative units and sentences); 2); relationship between components; 3) the absence of
semantic shifts in the component structure of meaning and stable connections as a result of the
interaction of the structure (a) of meaning formed as a result of a semantic change in the
components; b) meanings arising on the basis of specific lexical components; y) the meaning
arising from the structure of the type)”3L.

Semantic description of phraseological units is a modern type of linguistics. L.R.Zinder and
T.V.Stroevas stated in their research that “the new phraseological meaning that has emerged is
based not only on changing the meaning of individual components of the phrase, but also means
the meaning of the entire combination by adding a new semantic or expressive layer to it”%2,

The number of researchers working in the field of phraseological units is quite large, and we see
that they have divided phraseological units into different classifications and groups. In particular,
the theories of V.N.Telia in this regard attract attention. He recommends studying phraseological
units in various aspects of linguistics as follows: “l) Linguistics as the field of study of the
characteristics of phrases and their signs; 2) As a branch of linguistics that studies their lexical,
semantic, grammatical, i.e. semantic properties and their secondary meaning; 3) as a branch of
linguistics that studies the nature of phraseological units in speech; 4) As a branch of linguistics
that studies methods for identifying a certain direction, style or individual author’s name; 5) As a
department of linguistics that studies proverbs; 6) Creation of an encyclopedic dictionary of
phraseological units and the creation of a complex of aphorisms, proverbs, proverbs or
quotations as a separate area of linguistics™33,

A.V. Kunin morphologically divides phraseological units into 4 large structural and grammatical
groups and recommends interpreting the first of them, that is, the nominative group, based on a
group of sentences. In particular, it includes substantive, adjectives and participial, prepositional
phraseological units in the nominative group3.

Conclusion

N.M.Shansky classifies phraseological units semantically and expresses them as “PU
components are a structural unity of a compositional nature, consisting of words that are
different in morphological characteristics and are in different syntactic relationships with each
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uX B3auMoJielicTBuey, Te3ucsl HayuHoH KoH(epeHun, Mocksa, 1967. — C. 165-166.
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other”®. In his classification, he divides phraseological units into nominative and communicative
groups. The nominative group includes phraseological units that perform the function of one
group of sentences, and the communicative group includes phraseological units that are part of a
complex sentence.
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